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/ Уклад. С. Жуковський, Р. Кінаш, Л. Полюга, В. Базилевич. – Львів: Ліга-Прес, 2005. – 960 с. – 
Диск з електронною версією. 
 

№ 9 
Російсько-український словник з інженерних технологій / Уклад. М. Ганіткевич, Б. Кінаш. – 

Львів: Ліга-Прес, 2006. – 1024 с. – Диск з електронною версією. 
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№ 10 
Англійсько-український глосарій виробів Microsoft®: громадська редакція / За ред. Б. Рицара. 

– Львів: ЕКОінформ, 2006. – 208 с. 
 

№ 11 
П’ятимовний словник інсталяційних термінів: українсько-російсько-польсько-англійсько-

німецький словник / Уклад. С. Шнерх – Львів: ЕКОінформ, 2007. – 269 с. 
 

№ 12 
Російсько-український коксохімічний словник / Уклад. Рудика В., Брайловська Н., Зінгерман Ю., 

Коцюба Г., Шаповал Ю., Шевгота А. –  Харків, 2007. – 504 с. – Диск з електронною версією. 
 

№ 13 
Російсько-український та українсько-російський словник термінів будівництва й архі-

тектури в 2-х тт. Том 2: Українсько-російський словник термінів будівництва й архітектури 
/ Уклад. С. Жуковський, Р. Кінаш, Л. Полюга, В. Базилевич, Н. Дрівко – Львів: Ліга-Прес, 2007. – 
488 с. – Диск з електронною версією. 

 
ГОТУЄТЬСЯ ДО ВИДАННЯ 

 
Українсько-англійський та англійсько-український словник з електроніки / Уклад. Б. Рицар, 

Л. Сніцарук. – близько 40 тис. термінів. 
 
 
 
 
 
 

ТК СНТТ запрошує укладачів словників, термінологів і філологів  
до співпраці у термінографічній серії СловоСвіт. 

 
ВАШІ ПРОПОЗИЦІЇ ПРОСИМО НАДСИЛАТИ НА АДРЕСУ ТК СНТТ: 

 
79013, м. Львів, вул. С. Бандери, 12 

Національний університет «Львівська політехніка», гол. корпус, к. 237 
тел.\факс: (032) 258-22-56 

е-пошта: rytsar@polynet.lviv.ua  
інтернет-сторінка: www.lp.edu.ua/tc.terminology 
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Редколегія збірника наукових праць 
Вісник Національного університету «Львівська політехніка» 

Серія: «Проблеми української термінології» 
приймає статті для публікації на 2009 рік 

 
Згідно з Додатком до постанови ВАК України від 02 липня 2008 р. № 1-05/6 

Вісник Національного університету «Львівська політехніка». Серія «Проблеми 
української термінології» (мовознавство) входить до переліку № 21 наукових фахових 
видань з філологічних наук, у яких можна публікувати результати дисертаційних 
робіт на здобуття наукових ступенів доктора і кандидата наук. 
 

До Вісника приймають статті, матеріали яких раніше не були опубліковані, з 
таких проблем української термінології: теоретичні засади термінознавства та 
лексикографії; лексикографія та міжмовні зв’язки; унормування та стандартизація 
термінології; термінологія природничих знань (науково-технічна, хеміко-біологічна, 
охорона здоров’я, сільськогосподарська тощо); термінологія гуманітарних знань 
(мовознавча, суспільно-політична, правнича, військова, спортивна, філософсько-
богословська тощо). 
 

Редколегія розглядає статті написані й оформлені згідно з вимогами ВАК 
України. Докладнішу інформацію про оформлення статті та подання матеріалів 
розміщено на інтернет-сторінці ТК СНТТ: 

http://www.lp.edu.ua/tc.terminology/TK_Wisnyk.htm. 
 
 

Адреса редакційної колегії: 
79013, м. Львів, вул. С. Бандери, 12 

Національний університет «Львівська політехніка», гол. корпус, к. 237 
 

тел./факс: (032) 258-22-56 
е-пошта: rytsar@polynet.lviv.ua 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




